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 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And; Now; Then.”  This is followed by the nominative masculine plural aorist active participle of the verb HUPOSTREPHW, which means “to return.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the apostles produced the action.


The participle is a temporal participle that precedes the action of the main verb and can be translated “after returning.”

Then we have the nominative subject from the masculine plural article and noun APOSTOLOS, which means “the apostles.”  Next we have the third person plural aorist deponent middle indicative from the verb DIĒGEOMAI, which means “to tell; to describe fully.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The deponent middle voice is middle in form but active in meaning with the subject (the apostles) producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the dative indirect object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “to Him” and referring to Jesus.  This is followed by the accusative direct object from the neuter plural relative pronoun HOSOS, meaning “all that.”
  Next we have the third person plural aorist active indicative from the verb POIEW, which means “to do: done.”


The culminative aorist regards the action in its entirety as a fact with emphasis on its completion.  This is brought out in translation by use of the English auxiliary verb “had.”


The active voice indicates that the apostles had produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“And after returning, the apostles described fully to Him all that they had done.”
 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And,” followed by the nominative masculine singular aorist active participle of the verb PARALAMBANW, which means “to take.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The participle is a temporal participle that precedes the action of the main verb and can be translated “after taking.”

Next we have the accusative direct object from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “them” and referring to the apostles.

“And after taking them,”
 is the third person singular aorist active indicative from the verb HUPOCHWREW, which means “to withdraw from a location; to go off, go away, retire, Lk 9:10.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

With this we have the preposition KATA plus the adverbial accusative of manner from the feminine singular adjective IDIOS, meaning “by Himself.”
  Then we have the preposition EIS plus the accusative of place from the feminine singular noun POLIS, meaning “to a city.”  Finally, we have the appositional accusative direct object from the feminine singular present passive participle of the verb KALEW plus the proper noun BĒTHSAIDA, which means “called Bethsaida.”  The participle is substantival, being used as an adjective modifying the proper noun.

“He withdrew by Himself to a city called Bethsaida.”
Lk 9:10 corrected translation
“And after returning, the apostles described fully to Him all that they had done.  And after taking them, He withdrew by Himself to a city called Bethsaida.”
Explanation:
1.  “And after returning, the apostles described fully to Him all that they had done.”

a.  Luke concludes the story of the twelve disciples’ missionary tour of Galilee by describing the results of the tour.  The apostles (the twelve) returned back to the home base in Capernaum.  Jesus was there waiting for them, having finished His own mini tour of Galilee.


b.  Upon coming together with Jesus the apostles described fully to Him all that they had done, which includes all the villages they went to, what kind of reception they received, what kind of healings were performed, whether or not demons were exorcized, and any other pertinent details.  We don’t know what the pairings of the disciples were (who was paired with whom), but we can imagine that they all had similar experiences, which would have become obvious to them as each pair told their individual stories.


c.  In the military this is called an after action report.  They were giving their Commander an after action report on how they did in the face of their enemy.  Apparently their enemy was vanquished, since we have no reports of abject failure by any of them.  We can only wonder what kind of effect the success of this missionary tour must have had on Judas Iscariot.  You would think that his and his partner’s success would have made him a believer, but it did not.

2.  “And after taking them, He withdrew by Himself to a city called Bethsaida.”

a.  Once they are all back together again and the after action report is over, they probably had a meal together, a good night’s rest and left the next day with Jesus to a city called Bethsaida.  This was not a ‘retreat’.  Christians don’t retreat; we advance to the high ground of spiritual maturity; we finish the race.  Jesus knows that He and the disciples/apostles are very popular now.  Everyone with any kind of illness or demon problem is going to seek them out for an immediate cure.  Therefore, Jesus wants to give the disciples a chance to not be overwhelmed by their newfound popularity.  There is always danger in success creating arrogance, and the Lord is going to do what is necessary to prevent that.  Therefore, this relocation was done more for their benefit than for His.

b.  Bethsaida-Julias is less than three miles east of Capernaum on Lake Galilee, just east of the Jordan River.  It was in the territory of Herod Philip (the brother of Herod Antipas, who ruled Galilee).  However, some think there is evidence of another Bethsaida west of the Jordan River.  “The evidence for a Bethsaida East of the Jordan is strong.  Josephus, who identified Bethsaida as the site Philip developed into the city of Julias, located it as lying near the Jordan in ‘Lower Gaulanitis’.  Both Pliny and Jerome agree with this location.  The problem arises with the Gospel materials.  After the feeding of the five thousand in a place Luke connects with ‘a city called Bethsaida’ (Lk 9:10), Jesus sends His disciples by boat to ‘the other side, to Bethsaida’ [which can only be east of the Jordan River] (Mk 6:45).  Jesus walks on the water to the disciples, who are rowing against a strong wind [which normally came out of the west and they are rowing from east to west against the wind]; and ‘when they had crossed over, they came to land at Gennesaret’ (Mk 6:53) [which is clearly on the west coast of the lake].  John’s account indicates that the disciples started across the sea to Capernaum.  The following day the crowds, who had been miraculously fed on five barley loaves and two fish, follow by boat and find Jesus ‘on the other side of the lake,’ at Capernaum (Jn 6:16–25).  A normal reading of these verses assumes a Bethsaida West of the Jordan as well as another to the east.  The position is strengthened by several supporting considerations: (1) Philip, Peter, and Andrew are from “Bethsaida in Galilee” (Jn 1:44 with 12:21) [however, this could a general reference to the area of lake Galilee and not the specific district]; (2) in Acts 1:11 the disciples are called “men of Galilee,” which would be incorrect if at least three were from Gaulanitis; (3) the close connection with Chorazin and Capernaum as the center of Jesus’ mighty works does not favor a Gentile city East of the Jordan (Mt 11:20–24).  In fact, Bethsaida is contrasted with the Gentile cities of Tyre and Sidon.  Those who argue against a second Bethsaida West of the Jordan point out how unlikely it would be that two towns of the same name should exist so close to each other.  It is also stressed that Mark’s ‘to the other side, to Bethsaida’ (6:45) need not indicate a journey directly across the lake to the far side.  John indicates the destination as Capernaum (Jn. 6:17), which lay a relatively short distance away.  That three disciples came from ‘Bethsaida in Galilee’ is answered by the claim that at one time the province of Galilee ran right around the lake or that Galilee may here indicate a general geographical area rather than a province.”
  Notice that no one addresses the issue of any archeological remains for a city of Bethsaida west of the Jordan River.


c.  Therefore, the issue remains complicated based on our current information.  Since Luke has just told us that Herod was seeking to see Jesus, it seems natural that Jesus was take His disciples and get out of Herod’s jurisdiction for a time, which means that the city of Bethsaida east of the Jordan River is far more likely to be the city mentioned here.

3.  Commentators’ comments.


a.  “Luke wraps up the mission report on the Twelve.  Upon the disciples’ return, they report to Jesus all that had happened.  The disciples narrate the events of mission.  Luke mentions no details other than to speak of what they had done, but it seems clear that the mission was a busy one.   Luke then sets up the circumstances of the miracle.  After such an intense experience, it is natural to seek some rest.  So Jesus takes the Twelve and withdraws privately to Bethsaida.  They apparently plan to get some solitude and rest, but the desired seclusion does not develop, due to continued interest in Jesus.  Bethsaida was a city in the tetrarchy of Philip, located on the northeast corner of the Sea of Galilee.  Mk 6:45 says that immediately after the feeding the disciples were told by Jesus to embark and engage in a journey to the opposite side of the sea to Bethsaida, a district clearly on the lake’s west coast.  Did the feeding occur in Bethsaida or did the disciples go to Bethsaida after the feeding?  Some argue for two Bethsaidas because of this passage.  The discussion is complicated by the popular description of this northeastern Bethsaida as part of Galilee, though technically it was in Gaulanitis.  This city, then, was outside Herod’s jurisdiction.  The picture of withdrawal for solitude is also noted in Mt 14:13 = Mk 6:32, where reference is made to withdrawing specifically by boat to a lonely place.  What appears to be in view is a withdrawal to the region of Bethsaida as opposed to a stop in the northeastern city per se.  Or, perhaps, Jesus and the disciples started in the city and ended up outside of it by the time the crowds arrived (Marshall 1978: p. 359).  By the time of the feeding, a large crowd had come outside the city.  There are various reasons for the withdrawal, besides the obvious need for rest after the mission: Herod’s attention, the fanaticism of the Galilean followers (Jn 6:15), and the rising hostility of Jewish opposition, which would create a need to begin preparing the disciples, most especially the Twelve.  Luke, however, does not indicate that the disciples knew of Herod’s concerns yet. So, for Luke the withdrawal seems to be for privacy and instruction.”


b.  “The Apostles returned and gave a glowing report of their ministry, and Jesus suggested that they all take some time off for rest (Mk 6:30–32).  Their mission of preaching and healing had been demanding and they all needed time alone for physical and spiritual renewal.  This is a good example for busy (and sometimes overworked) Christian workers to imitate.”


c.  “Presumably the apostles returned to Jesus’ home base at Capernaum. Jesus took them to Bethsaida, across the Jordan River to the northeast on the Sea of Galilee.  (Others, however, say Bethsaida was a town now known as Tabgha, southwest of Capernaum.) “


d.  “Without providing any details or descriptions of typical encounters in their ministry, Luke simply notes that they return to Jesus and narrate what had taken place.  Given Luke’s use of this term elsewhere, we may assume that the content of their account was focused on the great things God had done in the context of their missionary activity.”


e.  “Luke locates the feeding of the 5,000 at Bethsaida, whereas Mark says that after the miracle they went to Bethsaida (Mk 6:45).  Mark locates the miracle ‘in a desert place’ and Matthew agrees with this; John adds the detail that it was ‘on the other side (the eastern side) of the Sea of Galilee.’  This is not contradictory as there were two Bethsaidas, one in Galilee near Capernaum, and the other in Philip’s Tetrarchy.”


f.  “Mark’s account is more graphic, telling us that when the Twelve returned from their preaching mission, ‘The apostles gathered around Jesus and reported to him all they had done and taught.  Then, because so many people were coming and going that they did not even have a chance to eat, he said to them, ‘Come with me by yourselves to a quiet place and get some rest’ ” (Mk 6:30-31).  Evidently by the time their reports ended, and probably even during their telling, the apostles were being ‘peopled to death’ by those who had experienced their great ministries.  The press was so great that they could not find time for a snack!  This was wonderful but also draining on the exhausted Twelve.  The disciples needed some time to themselves.  So Jesus prescribed a retreat on the north side of the lake.  Luke reveals that they withdrew to Bethsaida at the top of the lake near where the Jordan empties into the Sea of Galilee.  The retreat was apparently in the general vicinity of Bethsaida because Luke says it was ‘a remote place’ (verse 12), and Mark calls it a ‘solitary place’ (Mk 6:32).  There in that isolated spot they would be refreshed, but not in the way they expected.”


g.  “This Bethsaida, where Jesus sought refuge, is otherwise called Julias and lies near the northeast corner of the lake, not far from the entrance to the Jordan, and must be distinguished from the other Bethsaida which is located on the west side of the lake, not far from Capernaum.  It is the latter on which Jesus pronounced his woe (Mk 10:13; Mt 11:21); it was the home of Philip, Andrew, and Peter, Jn 1:44.  It is this Bethsaida toward which the disciples were ordered to sail after the feeding of the 5,000 (Mk 6:45).  Efforts are made to establish the fact that there was only one city of this name, but this upsets the records.”
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